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QUYẾT ĐỊNH/ DECISION 

V/v bổ nhiệm Phó Tổng giám đốc Công ty 

Subject: Appointment of the Company's Deputy General Director  

 

HỘI  ĐỒNG QUẢN TRỊ 
CÔNG TY CỔ PHẦN NHIỆT ĐIỆN QUẢNG NINH 

BOARD OF DIRECTORS 
QUANG NINH THERMAL POWER JOINT STOCK COMPANY 

Căn cứ Điều lệ tổ chức và hoạt động của Công ty cổ phần Nhiệt điện Quảng 

Ninh (Công ty/QTP)/ Pursuant to the Charter on Organization and Operation of 

Quang Ninh Thermal Power Joint Stock Company (the “Company”/QTP); 

Căn cứ Quy chế về công tác cán bộ trong Công ty ban hành theo Quyết định số 

1015/QĐ-NĐQN ngày 29/6/2026 của Hội đồng quản trị (HĐQT) Công ty/ Pursuant to 

Regulations on Personnel Management of QTP, promulgated together with Decision 

No. 1015/QD-NDQN dated June 29, 2026, by the Company's Board of Directors 

(BOD);  

Căn cứ Quyết định số 1855/QĐ-NĐQN ngày 11/11/2025 của HĐQT Công ty về 

việc ban hành Quy chế quản lý Quỹ tiền lương sản xuất kinh doanh điện (Quy chế tiền 

lương Công ty)/ Pursuant to Decision No. 1855/QD-NDQN dated November 11, 2025, 

of the Company's BOD promulgating the Regulations on the Management of the 

Salary Fund for Electricity Production and Business of QTP (the “Salary Fund 

Management Regulations”); 

Căn cứ Nghị quyết số 116/NQ-NĐQN ngày 07/10/2026 của HĐQT Công ty về 

việc phê duyệt tiếp nhận và bổ nhiệm Phó Tổng giám đốc Công ty/ Pursuant to 

Resolution No. 116/NQ-NDQN dated October 7, 2026, of the Company's BOD 

approving the acceptance of personnel and appointment to the position of Deputy 

General Director of the Company; 

Căn cứ Quyết định số 1662/QĐ-NĐQN ngày 12/10/2026 của Công ty cổ phần 

Nhiệt điện Quảng Ninh về việc tiếp nhận nhân sự/ Pursuant to Decision No. 1662/QD-

NDQN dated October 12, 2026, of QTP on the acceptance of personnel; 

Theo đề nghị của Tổng giám đốc Công ty tại Tờ trình số 275/TTr-NĐQN ngày 

01/10/2026/ Upon the proposal of the Company’s General Director in Submission No. 

275/TTr-NDQN dated October 01, 2026. 

QUYẾT ĐỊNH/ HEREBY DECIDES: 

 Điều 1. Bổ nhiệm có thời hạn ông Dương Thành Công - Phó Trưởng ban Kỹ 

thuật và An toàn, Tổng công ty Phát điện 1 giữ chức vụ Phó Tổng giám đốc Công ty 

cổ phần Nhiệt điện Quảng Ninh, kể từ ngày 16 tháng 10 năm 2026.  
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Article 1. Mr. Duong Thanh Cong, Deputy Head of the Technical and Safety 

Division of Power Generation Corporation 1, is hereby appointed as Deputy General 

Director of Quang Ninh Thermal Power Joint Stock Company for a fixed term, 

effective from October 16, 2026. 

Điều 2. Xếp lương ông Dương Thành Công, bậc 1/2, hệ số 6,78 (sáu phẩy bảy 

tám), bảng lương B5.4 theo Quy chế tiền lương Công ty. 

Article 2. Mr. Duong Thanh Cong shall be placed at salary grade 1/2, salary 

coefficient 6.78 (six point seven eight), under salary table B5.4, in accordance with the 

Company’s Salary Fund Management Regulations. 

Điều 3. Ban Tổng giám đốc, Trưởng các đơn vị, bộ phận có liên quan và ông 

Dương Thành Công chịu trách nhiệm thi hành Quyết định này. 

Article 3. The Board of General Directors, Heads of relevant units and 

departments, and Mr. Duong Thanh Cong shall be responsible for implementing this 

Decision./.  

 

 

Nơi nhận:/ Recipients: 
- HĐQT/ Board of Directors (BOD);  

- BKS/ Supervisory Board; 

- Như Điều 3/ As stipulated in Article 3; 

- Các đơn vị trong Cty/All units, departments of 

the Company; 

- Lưu: VT, HCLĐ/ Archived: Office; 

Administration and Labor Department. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF THE BOD 

CHỦ TỊCH/CHAIRMAN 

 

 

 

 

 

   Nguyễn Tuấn Anh 

 

  THUYNT(Nguyễn Thanh Thúy) 13/10/2026 09:08
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